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(cekpemap) - 1 YPOUUGTIOTO/YPOUUOTEDS, O OUYYPAPEAS (MUCOMEHHUK) — 1] OUYYPAPLOTA/CUYYPAPEDG.
VY 1mux ABOX mapax mapayelbHO 3 IMEHHHKOM 3 CY(QIKCOM —1000. BUKOPHCTOBYETHCS IMEHHHK
KIHOYOTO POAY 3 CY(DIKCOM —evg, KM € 3aJUIIKOM 3 JaBHLOI'PEI[bKOT MOBH, i TOMY BXKHBAEThCS
JIUIIE Y HAYKOBOMY Ta OQII[IHHO-IIOBOMY CTHJISIX.

Otxe, cydikcanbHull criocid TBOpEHHsI IMEHHUKIB JKIHOYOT'0 POy Ha MO3HAa4YeHHs mpodecii
y HOBOTpELbKid MOBiI € noMiHaHTHUM. HalinmommpeHimmmu cygikcamu Ais TBOPEHHS IMEHHHKIB
KIHOYOTO POy 3 TAKUM 3HAUCHHSM € CY(DIKCH -TpIa Ta —1GOG.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Ouena TumeHko — aciipanTka kadenpu ewtinicruku KuiBcbkoro HaionansHoro yHiBepeurery im. T.1lleBueHka
Hayxkogi inmepecu: ¢pyHKIiOHaIbHA TPAMaTHKA HOBOTPELbKOI MOBH.

Criocos bl ONPEQENEHNSI HAMNPABEHNSI MTPON3BOAHOCTN B
OTIMIAroribHoM NMMEHHOM Cr1OBOOBPA30OBAHNN

Earena XADIITAAO (l'oproeka, Ykpauna)

V' cmammi posensmymo 3acobu 6cmano6neHns HANPSAMKY NOXOOJICEHHA Y napax Oie€ciogo-IMEHHUK Y
HIMeybKill MOBI. A6mop onucye npocmi ma cKiaoHi GUNAOKU 6CMAaHOBIEHHS NOX0O0JICeH s IMEHHUKA 610 Jiecaoea.

The derivation determination methods are investigated in this paper. The author describes simple and
complicated cases of derivation of the noun from the verb.

Beoauble 3amMeuanusi. B oTriaroisHOM CJ10BOOOpPa30BaHMKM HEMEIIKOTO SI3bIKAa BBIICISICTCS
3HAYUTEIBHBIN TI0 YHUCICHHOCTH W CIEKTPY 3HAYCHHMM KJIacC JIGKCMKA — IPOU3BOJHBIC HMEHA
CYIIeCTBUTEIBHBIC, HANP.. pufzen ‘4UCTUTHh Bemm’ — der Putz ‘rps3uble Bemwn’; das Putzen
‘yucTka’; der Putzer ‘“dMCTWIBIIMK, NEHIIMK; die Putzerei ‘nmonras 4YuUCTKa, XHMYHCTKA’; die
Putzete 10.-Hem. ‘reHepasiibHas yoOopka’.  Kak ormewyaer E.C.KyOpsikoBa, OTJIMYHMTEIBHBIM
MPU3HAKOM MPOU3BOHOIO CJIOBA SIBJISAETCS...€r0 CEMaHTHUYECKash 00yCI0BICHHOCTh APYTUM CIIOBOM
[16:11].

TepMuHojiornyeckuii  MHBeHTapb. [loHATHS  JE€pPUBAIIMOHHBIX,  MOTHUBAIMOHHBIX
OTHOIICHUI ¥ OTHOIICHUU MPOU3BOJHOCTH SIBJISIOTCS OJHMMHM M3 HauOoJiee BaXKHBIX
TEOPETUYCCKUX TOHATHH CI0BOOOpa3oBaHus. JlepHMBallMOHHBIC OTHOIICHUS OIMCBHIBAIOTCS B
JIMHTBUCTUYECKON JIUTEpaType KaK OTHOIICHHS CJIOBOOOPA30BaTEIbHON MPOU3BOJHOCTH, IS
KOTOPBIX 0053aTEIbHBIM SIBJISETCS coueTaHHe (OpMajabHONH MPOU3BOAHOCTH W CEMaHTHYCCKOU
MoTuBHUpoBaHHOCTH [13:196; 21:37].

BeposiTHO, HU OJHO HCCIIEOBAaHHME IO CIOBOOOPA30BAHHIO HE OOXOMUTCS O€3 OImHCaHHs
CEMaHTHYECKOT0 M MOP(OIOrHYEeCKOro COOTHONICHUS MOTHBHPOBAHHOIO M MOTHBHPYIOIIETO
CJIOBA, MOCKOJIBKY PACKPHITHE CEMAaHTUYECKUX M (DOPMAJIbHBIX OTHOIICHUN MEKIY MPOU3BOTHBIMU
Y TIPOU3BOSIIMIMH CIIOBAMHU MMEET HCKITIOYUTENBbHYIO BaXKHOCTD IS MCCIIEOBAHHUS JICKCHIECKOTO
coCTaBa f3bIKa, M YCTAHOBJICHUC HAIPABJICHUS MOTUBAIMU NPEACTABISACT COO0H HEOThEMIIEMYIO
4acTh CJI0BOOOpA30BaTEIbHOrO aHanu3a [12:374].

Ponp MoTHBaImm HEOAHOKPATHO OTMEYaNach B JIMHTBUCTUYECKOM nuTeparype [1; 6; 13; 15;
17; 20; 24; 25; 27;29; 31; 34; 36]. MoTuBamus JEKUT B OCHOBE MEXaHU3Ma MOPOXKICHUS HOBBIX
CIIOB, IO3TOMY C €€ ONpEACIACHHMS W HA4YMHAETCsS CII0BOOOpAa3oBaTeNIbHBIN aHamu3 |[7:32].
B.H.Hemuenko ompenenser MOTHBAIIMIO KaK (pOpMalIbHO-CEMaHTUYECKHE, CIIOBOOOPA30BATEIILHBIC
OTHOILIEHHUS] CHHXPOHHUYECKH TIPOM3BOIHOTO CIOBA € ero npousBoaanmm [21:57]. YuuteiBas To, 4TO
CHHXPOHHBIA METOJ ONMUCAHUs SI3bIKA, KOTOPBIH OBLT MOJOKEH B OCHOBY JAaHHOT'O MCCIICOBaHMUS,
sBJIIeTCs c(hepoii OnepupoBaHUs TEPMUHOM ,,MOTUBUPOBAHHOCTE, HEOOXOAMMO OOBSCHUTH TAKIKE
oOpalieHre K TEPMHHY ,,IDOU3BOJHOCTD”: OH HCIIONB3yeTcsl Kak Mapkep (OpMaibHOH, T.e.
CTPYKTYPHOM, COOTHECEHHOCTH CJIOB.

Cnoco0bl ompenejieHusi HANpaBJeHUs] MPOU3BOAHOCTH. OrmpenercHNe AEPUBAITMOHHBIX
OTHOILICHHUH, T. €. IPOM3BOIHOCTHU 110 (hOPME U MOTUBUPOBAHHOCTHU T10 CMBICITY, MEXKIY IJIarojoM U
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CYIIECTBUTEIbHBIM Ha CHHXPOHHOM YpPOBHE HHOI/Ia BBI3BIBACT 3aTPYIHEHHS, IMOCKOJIBKY, Kak
W3BECTHO, BO3MOYKHA JIEPUBAIUS CYILIECTBUTENFHOTO OT TJIAr0Jia, ¥ TJIarojia OT CYIECTBUTEIBHOTO.
M.JI.CtenanoBa oTMe4aeT HEKOTOPBIE CITydan OHO3HAYHOTO PEIIeHHs TPOOIEMBbI, YTO MEPBUYHO B
OJTHOKOPHEBBIX Mapax: CYNIECTBUTEIbHOE WM TIJaroil. Kak W3BECTHO, MPOW3BOAHOCTH YETKO
ompenensiercss npu cyOcrantuBanmu HWHGUHHTHBA. OHA TaKkKe CUHTAET, 4YTO OIpeeNeHHe
HaTpaBJICHUs] TMPOU3BOTHOCTH HE COCTaBJSIET TpPyJa BO MHOTHX CIy4asXx OSKCIUTHIIUTHOTO
CIIOBOIPOU3BOICTBA, KOTJa CIIOBOOOpa30BaTENbHBIN (DOPMAHT CHTHAIM3HPYET O MEPeXOic OIHOH
YacTU peud B JIpyrylo, Hamp., der Priifling ‘ucnbiTyemblii’ <— priifen ‘Sx3ameHoBaTh’, der Lehling
‘yueHHuK <« lehren ‘yuntn’ [25:128].

Bompoc 0 mepBHYHOCTH TJaroiia M CyIIECTBUTEIBLHOTO SIBISIETCS CIIOPHBIM B SI3BIKO3HAHWU.
CymecTByeT TOYKa 3pEHHUs, YTO TIAroil sIBISETCS aKTHBHO (MIEKTHPYIOUIMM KJIACCOM, TO €CTh,
nepBUYHBIM [3; 36], 93TO, OJJHAKO, HE BCETJa MO3BOJSET CYIUTh O JMEHCTBUTEIHPHOM HAIlpPaBICHUM
nepuBanuu. M.C.YyxaHoB B napax Ij1aroj - CyIiecTBUTEIBHOE, KOTOpOoe 0003HaYaeT ACHCTBHUE 110
3TOMY TJIaroily, MOTHBHPOBAHHBIM MPU3HAET CYIICCTBUTEIBHOE, MOCKOIBKY 3HAUCHHE ICHCTBHS
ecTh OOIIMM KaTeropualbHBIM 3HAUYCHHEM TJlaroiia, a He CyIIecTBUTENbHOro [28:22-23].
WN.Onaiimep B mapax “rjaarol — CyIIeCTBUTENbHOE 0€3 ClIOBOOOpa3oBaTelbHbIX a(hUKCOB”
JIOYCKaeT JIBE BO3MOXKHOCTHU: C OJHOH CTOPOHBI, OJIHOHAIPABICHHOCTh MTPOM3BOJJHOCTH OT TJIaroja
K CYIICCTBHUTEILHOMY (Schauen ‘mokaspiBaTh’ — der Schau ‘mokas, 3penuiie’) WIX Ha000pOT
(loben ‘xBamur’ <« das Lob ‘moxBama’) W, C JPYrodl CTOPOHBI, TaK Ha3bIBACMYIO,
MHOTOHAIPaBICHHOCTh MOTHBAINHK (kaufen ‘mokynath’ <> der Kauf ‘mokymnka’) [32:68]. MHOruMu
aBTOpPaMH B CIy4asiX WMIUTMIIMTHON JEepUBAIMA OTMEYACTCS OMOHHMUS CYIIECTBHTEIBHOI'O C
OZIHOH U3 GOpM TIaroIbHOM MapajuTMbl, U YTO CEMAHTHUYECKAS CBS3b MOXET COXPAHATHCS U TOT/A,
korna (QopmanbHOE cOrjlacoBaHWe OCiIa0NeHO HCTOPUYECKUM Ppa3BHTHEM s3bIKa. Tak,
CYIIECTBUTEIBHOE MOXET COOTHOCHTBCS ¢ JIH000H (hopMOi CHIIBHOIO Iiiaroja. TakuMm oOpa3oM, B
KayecTBE MapKepa HampaBleHHS TPOU3BOJHOCTH paccMaTpuBaeTcs Hamuyue anomopda
(BHyTpeHHEH ¢uiekcun) gehen - ging - gegangen — der Gang, a TaHHBIC IMEHA JOJDKHBI CUUTATHCS
npousBoAHbIME [35:131-132; 31:28].

Crnenyer OTMETHTh, YTO MHOTHE HCCIENOBATENN JIEKCHKH Pa3HBIX SI3BIKOB TOAXOAAT K
CJIOBOOOPA30BaHUIO ¢ CHHXPOHHBIX mo3uimid [13; 29; 34; 35]. P.C MypsicoB mOm4epKuBaET, YTO
WCCIIeIOBaHHE MHOTOHATPABICHHOCTH MPOHM3BOJAHOCTU TpeOyeT TONBKO CHHXPOHHOTO MOIXOJa,
XOTSl OTHOIIGHUS MEXIy WieHaMH mnap Tuma der Streit ‘criop’ — streiten ‘CIOPUT’ COKPBITHI
HUCTOPUYECKUMH TEHJICHIIUSAMHU H 3aKOHOMEpHOCTsIMH. OH TakKe OTMEYaer, 4TO yCTAaHOBJICHUE
OTHOIICHUH MPOM3BOJHOCTH MEXKIYy TaKUMH CIIOBAMH HEBO3MO)XHO M CChUIACTCS HA MHEHHE
HEKOTOPBIX S3BIKOBEIOB, KOTOPBIE CUUTAIOT, YTO C TOYKH 3PEHUSI CHHXPOHHOTO CJI0BOOOpa30BaHUs
naxe HecymecTBeHHo [20:38]. He crouT, omHako, ymyckaTh W3 BHJAA, YTO MOTHBAIlIOHHAS
00yCJIOBJIGHHOCTh CJIOBA - SsIBJICHHE TIJIyOOKO MCTOPHUYECKOE, M HCTOPHYECKOE OOOCHOBAaHME
WCTOYHUKOB MOTHBAIIMU JIGKCHUECKON EIMHUIBI TPEACTABISAET COOOK OCOOBIH WHTEpEC, XOTs
YEeTKOE pa3MEeXEBaHHE CHHXPOHHOTO W JHAXPOHHYECKOTO TIOIXOJO0B HE TepseT BaXXHOTO
METOJIMYECKOTO 3HAa4YCHUS] HH B KOEM Clydae, IOCKOJIBbKY CHHXPOHHS OIHMCHIBAET SIBJICHHS
CETOJHSIHEH cHCTeMbl (OpMOOOPa3yIOMMX THIOB, a JUAXPOHHUS OMHUCHIBACT HCTOPHIO
cimoBooOpa3zoBanus  [24:8-9; 34:15]. MHOruMM  y4YeHBIMH  OTMEUYAETCs, 4YTO  PE3Koe
MPOTHUBOIIOCTABJICHUE CHHXPOHHOT'O aHaln3a THaXpOHHOMY HE 3aKOHOMEpPHO, TaK KaK TPaHHUIIbI
CHUHXPOHUHU M JJUAXPOHHWU HEUECTKU M IMOJBHXKHBI, 2 CTPEMIICHHE OCTaThCs B PaMKaX CHHXPOHHOTO
nojaxona obopadyMBaeTcs Ui MCCIeNoBaTeNsl YIPOIICHUEM SI3BIKOBOM JEHCTBUTENBLHOCTH, AaeT
HEMOJHYIO HayuHyto UcTuHY [4; 5; 8; 11; 26; 33 u np.]. I1o Muenuto B.M.MakcumMoBa, nmpaBMIIbHOE
COOTHOIICHWE CHHXPOHHOTO M JIMAXPOHUYECKOTO CIOBOOOPA30BATENBHOTO aHalH3a eCTh
CIIMHCTBEHHBIN MYyTh K BBISBICHUIO PEANBHO CYIIECTBYIOMIUX B S3BIKE CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUECKUX
CBSI3eH MEXy OJJHOKOpEHHBIMH clioBaMu [18:382]. Yuer ¢akToB HCTOpPUH B paMKaX CHHXPOHHOTO
HCCIIENOBaHU  OOBSICHSACTCS HEOOXOIMMOCTHEO HYETKOTO W OJHO3HAYHOTO  OIpesellCHHS
MPOUCXOXKJICHHUS CIIOBA, a 00pallieHue K ero HCTOPHYECKOMY TPOIITOMY MOXKET TOMOYb B YSICHECHUH
€ro CMbICNa, 3aKOHOMEPHOCTEH YNOTpeONieHHs Ha CHHXPOHHOM ypoBHe [2; 9; 22; 33 u ap.].
Obpaienue K Takol cdepe sI3IKO3HAHHUS KaK 3TUMOJIOTHS, KOTOPAas B IENSIX CBOETO MCCIICOBAHUS
00bEIMHSACT COBPEMEHHBIC JaHHbIC, MUCHbMEHHYIO HCTOPHUIO M CEMaHTHYECKYIO THUIOJOTHIO, JIAeT
BO3MOKHOCTh HMMETh TIONHOTY HH(popManuu o 3HadeHWH cinoBa [26:148]. W.C.YmyxaHoB,
MpHU3HABAs TPEMMYIECTBO CHHXPOHHO-IUAXPOHMUYECKOTO TIOAXO0Aa IPH OMHCAHHH S3BIKOBOTO
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MaTepuana, yKasblBaeT Ha HEOOXOAMMOCTh OTIENATh CHHXPOHHBIC CJIOBOOOpa3oBaTeIbHBIC
OTHOIICHUSI MEXIy CJIoBaMH (MOTHBAaIMIO) OT UcTOpudeckuX (akTtoB (mpomsBoanoctH). Ilo ero
MHEHHUIO, CHHXPOHHAsI CTPYKTypa CJIOBa JIOJDKHA BBISBIATHCS TOJIBKO HA OCHOBE COIOCTABIICHHS
W3y4aeMbIX CIHHUI[ C CIUHHUIAMH, MMEIOIIUMHCS B COBPEMECHHOM S3BIKE, AKTYalbHBIMH IS
psanoBoro HocuTens [29:5-8]. OaHako, Kak U3BECTHO, OTPOMHOE OOJIBIIMHCTBO CJIOB IMPOU3OIILIO HE
CerojHs, a B TMpomecce ucTopud s3bika. Y.DmmiMop ormeuaer, dro oOpa3oBaHHE
CYIIECTBUTEIBHBIX BOT TJIAT0JIOB (32 MCKIIIOYCHUEM BIIONHE MPOMYKTHBHBIX CIIOCOOO0B) - 3TO (pakT
WCTOpHH fA3BIKA, @ He ero CHHXpoHHOro coctosHus [30:201]. OTo, ogHaKo, HE MEIIaeT MHOTHM U3
HUX COXPaHATh MPO3PAYHOCTh CIOBOOOPA30BAaTENBHON CTPYKTYphl, MoTHBanmu. Ho naxe mpu
SKOOBI HATJISIHOM OTCYTCTBHHM 3aTEMHEHHS MOTHBAaIlMM OOHApYXXHMBAIOTCS, 4TO 0Oe3 ydera
STHMOJIOTHYECKUX JAHHBIX HEKOTOPBIC CYIIECTBHTENbHBIC OMIMOOYHO MOTYT OBITh OTHECEHBI K
otriaroibHbIM. Hampumep, cnoBo der Dank ‘GnarogapHOCTh’, KOTOPOE COOTHOCHUTCS CO CIIOBOM
danken ‘OGnarogapuTh’ W O3HA4YaeT YYBCTBO, KOTOPOE YEIOBEK HMCIBITHIBACT HMJIU BBIPAKAeT IO
OTHOIICHUIO K KOMY-TH0OO WM 4YeMy-Iu0o, Tpu OOpalleHHH K WMCTOPHYECKUM JaHHBIM
O0HapyXHBaeT CBOE MPOMCXOXKJICHHE OT riiarona denken ‘AymMath’ W B JPEBHEBEPXHEHEMEIIKOM H
CpeIHEeBEpXHEHEMEIIKOM O3Hauyajo ‘MBICIb, HAMEpPEHHE , CIIEJOBATENbHO, CYIIECTBUTENbHOE der
Dank ‘GnarogapuTh’ HEe MOXKET pacCMaTpPUBATHCSA KaK MPOM3BOIHOE BOT riarojia denken [40].

Bompoc cTpororo CHHXpPOHHOTO IOIXOAa OCIOXHEH TaKXKe TeM, YTO B COBPEMECHHOM
HEMEI[KOM S3BIKEC CYIIECTBYIOT TaK Ha3bIBaeMbIC ,,HEMPOJYKTUBHBIC MOJCTH’ M MPHU OMHCAHUH
CHHXPOHHOTO YPOBHS SI3bIKA MPHUXOAUTCS MMETh JIeJI0 C TMPOU3BOAHBIMHU, OOPA30BAHHBIMHU 10
MPONYKTUBHBIM W HENPOAYKTUBHBIM MopensM. CroBa, oOpa3oBaHHBIE MO HEMPOAYKTHBHBIM
MOJIETISIM aKTUBHO (YHKIIMOHUPYIOT B COBPEMEHHOM HEMEIKOM SI3bIKE, 2 HOBBIC MPOU3BOIHBIC MO
TaKUM MOJIeNsIM He o0pasyroTcs. Tak, HanmpuMep, CONOCTaBJICHHE TTap CIIOB THIIA ziemen ‘To/100aTh,
MPWINYECTBOBATh’ U Zunft ‘liex, kopropauus’, tragen ‘Hecti’ u Tracht 1.°onexna, HallMOHAIbHBIHN
KOCTIOM’, 2. ‘OXaIlKa, BsI3aHKa’ HEBO3MO)KHO Ha OCHOBE CHHXPOHHOTO aHaIH3a HU (QOHETHYECKH, HU
CEeMaHTHYECKH, aHAJM3 WX COOTHECEHHOCTH BO3MOXKEH TOJBKO C IOMOIINBIO JHAXPOHUYECKOTO
nogxona. C Jpyrod CTOPOHBI, CYHIECTBYIOT Tapbl CJIOB, COOTHOCHMbIE M (OHETHYECKH U
CEMaHTHYECKHU, XOTsI OHU TOKe 00pa30BaHbl 10 HEMPOIYKTUBHBIM MOJICIISIM: fahren ‘exath’ W Fahrt
‘e3ma, moe3aka’, gebdhren ‘poxknath, ponuth’ U Geburt ‘pomwl, poxkiaeHue’, ndhen ‘mmth’ U Naht
‘moB’. Ciemayer OTMETHUTh, YTO MCTOPUYCCKOE YepeloBaHUE — abliayT U yMIIayT, KOTOpPOE 37eCh
UMEET MECTO, sIBJsieTcsl (PakTOM IUaXpOHHM, HO WIEHBI Maphl B 3THUX CIy4asX COXPaHSIOT CBOIO
CTPYKTYPHYIO M CEMaHTHUYECKYIO COOTHEeCEHHOCTh. OcOObIil MHTEepec MPeNCTaBIsIOT COOOH Mmaphl
CIIOB CO 3HAYHUTENbHBIMH (OHETHYECKUMHU PA3IUUUSAMH, KOTOPBIE SIBISIOTCS PE3yJIbTaTOM
HCTOPUYECKOTO0 YepeJOBAaHUS TJACHBIX M COTJIACHBIX ()OHEM, HO SIBHO COOTHOCHMBIC B
CEeMaHTHUYECKOM IUIaHe: graben ‘komath, puITh’ W Gruft ‘cknen’, schreiben ‘mucate’ u Schrift
‘IUCBMO, TIOYEPK’, frieren ‘Mep3HYTh’ U Frost'Mopos’.

CymiecTByeT TOYKa 3pEeHUsl, B COOTBETCTBHU C KOTOpOW MOTHBHPOBAHHOE CIOBO — Oolee
CIIOXHasl eJIMHUIIA, YeM MoTuBHpYytomiee. P.M. T'elirep ykasbIBaer, 4To OOJbIIAs CIOKHOCTH OJHOTO
W3 YICHOB CIIOBOOOPAa30BaTENbHOM Mapbl XOTSAOBI B OJTHOM TUIAHE — IJIaHE BBIPAXKCHUS MIIH TUIaHe
COZICp)KAHUS SIBISICTCSA OOIIMM M JOCTATOYHBIM MPHU3HAKOM MOTHBHPOBAHHOCTH JITOTO 4WICHA H,
CIIe/IOBATENbHO, KPUTEPUEM MpPH YCTAHOBICHUM MOTHBAllMM — OT MEHEE CJIOXHOro K Ooiee
CIIOKHOMY [7:24]. DTOT NPHUHIMII HEBO3MOKHO, OJHAKO, NMPUMEHUTh B (POpPMaIbHOM IUIaHE K
HEMEI[KOMY SI3BIKy BO BCEX CIIydasX, ITOCKOJIBKY HEMEIKOMY SI3bIKy CBOWCTBEHHO SIBICHUE
00paTHOTO CJIOBOIPOM3BOJCTBA, TO €CTh, OOpa3oBaHHMe Ooiee ,,KOPOTKHX’ CIOB U3 Oonee
,»JWIMHHBIX, HarpuMep [25:123].

Kak Obuto oTMeueHO BBINIE, CIOBOOOpa3oBaTeNbHAS MOTHUBAIMS SIBIISICTCS KaTeropuer
JIBYTUTAHOBOM, TaK KaK OTpakaeT OJHOBPEMEHHO U (HOPMallbHO-CTPYKTYPHBIC W CEMaHTHYECKHE
CBSI3M MEX]Iy OTHOKOPEHHBIMU cioBami [7:21].

9.C.KyOpsikoBa  yka3bIBaer, 9YTO B TPOTUBOBEC  HEMPOM3BOAHBIM  CJIOBAM
MPOU3BOJHEIC. . SIBIISTIOTCS  (POPMANBHO W CEMAHTUYESCKH BBIBOJUMBIMH, 3HAYUT, MPOU3BOIAHBIM
CIIelyeT CUUTATh TO CIOBO, OOBSICHEHHE KOTOPOrO JAeTcsl uepe3 ApPYyroe, OJHOKOPEHHOE C HHUM
obpaszoBanue [14:242; 15:57]. dopmaiibHas W CeMaHTHYECKass BBIBOIAMMOCTh HEMOCPEICTBEHHO
COCTaBJISIIOIIMX TPOW3BOJHOIO CIOBAa HE O3HAYaeT, YTO BCEr/a yJaaercsd OJHO3HAYHO yCTAaHOBHTH
HamnpaBJ€HUE MOTUBAlMMM. PaccMaTpuBas MMIUIMIIMTHOE CJIOBONPOU3BOJCTBO, B.Dnsiimep
ompesersieT Ha OCHOBE MPHHIIUIA CEMaHTHYECKHX TpaHchopManuii cioBa fischen ‘MOBUTH pBIOY’,
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sdgen ‘MANKTH’ KaK MOTHBHPOBAHHBIC CYIIECTBUTENBHBIMU der Fisch ‘pwiba’, die Sige ‘muna’, a
die Schau ‘moka3’ - IPOU3BOIHBIM OT Schauen ‘TIOKa3bIBAaTh’ U OTMEYACT HAJWUYHE IMOTPAHHYHBIX
CllyyaeB, KOTJa HaIpaBJICHUE MPOU3BOIHOCTH OMNPEACINUTh Helerko der Ruf ‘mpussiB’ — rufen
‘3Bath’, der Schrei ‘Boruib’ — schreien ‘kpuuath’, der Kauf ‘nokynka’ — kaufen ‘nokymnats’ [32:73].
B aT0#i CBSI3M HEKOTOPHIMH aBTOPAMHU TPEUIOKEHBI IMYyTH PEIICHHS JUIEMMbI: KaKOW W3 YJICHOB
mapsl CyIIECTBHTEIBHOE — TJIATON SBJISETCA HCXOMHBIM. M. DpOeH NpHu3HAeT BaXHOCTh ydera
CEMaHTHYECKOW MOTHBAIIMHM, HAMp., schauen ‘moka3eBaTh’ — die Schau ‘mokas’ (=das Schauen
‘Tokas’), 4To, MO €ro MHEHUIO, OOBSACHIETCS HE TOJLKO CTPYKTYPHBIMH TapajulensMH, HO U
BO3MOKHOCTBIO 00pa30BBIBAThH JalbHEHIINE KOMOWHAIIMH C ITOMOIIBIO TJIATOJILHBIX JOMOTHEHUH
(Erginzungsbestimmungen), wHanp., die Ausschau (B Bolpakenun die Ausschau halten)
‘BBICMATpHUBaTh’, die Rundschau ‘0003penune’ [31:28].

Hcnonb3ys kak CHHXPOHHBIN, TaK U TUAXPOHHUYECKUH MOIXOJI IIPH OMPEIETICHUH UCXOTHOTO
Y IIPOM3BOIHOTO CJIOB B Mapax “Ums — rjaroi’”’, rae o0a clIoBa XapakTepu3yeT eanHas ocHoBa, B./l.
KanuyieHko Ha CHHXpOHHOM YPOBHE NMPHU3HAET MCXOJHBIM MMS B TOM Cllydae, KOT/ia OHO MMeeT
CyOCTaHIIMOHHOE 3HAa4YeHWE, W TJIAroJl TOJIKYETCs 4epe3 MMs, Hamp., fischen ‘NOBHTH PHIOY’, T.e.
COBEpIIaTh HEKOTOpOE JeHCTBUE, HANpapleHHOe Ha 00beKT der Fisch ‘ppiba’. IIpaBoMepHOCTD
TAKOTO TMOJXO0Ja TMOATBEPXkKAAeT M JTUMOJNOTHS O00OMX CIOB. B ciydasx, korga MMsi HMeEeT
HeCyOCTaHIIMOHAJIbHOE, a0CTpPaKTHOE 3HadyeHue (Hampumep, arbeiten ‘paborath’ — die Arbeit
‘paboTa’), aBTOPOM HCIOJNB3YETCS ATHMOJOTHMUYECKHH KPUTEPHi, MOCKOIBKY 3/1eCh HalpaBlICHHE
MIPOU3BOAHOCTH MOXKET OBITh M OT TJIarojia K MMEHH M, Ha000pOT - OT MMEHH K riarony. OnHako B
cllydasiXx, KOTJa OJTUMOJIOTHYECKHWE JaHHble HE TO3BOJSIOT — ONPENEIUTh HalpaBlICHHE
MIPOM3BOAHOCTH, HAITPUMED, B Napax Tumna laufen ‘Oerathb, 0exats’ — der Lauf ‘Oer’, rufen ‘3BaTh’—
der Ruf ‘npuswiB’, schlafen ‘cniate’— der Schlaf ‘COH’ MCXOIHBIM SBJSETCS IJIAroj, MOCKOJIBKY
KaTeropuaibHas CEMaHTHKa JISUCTBUS, Tpollecca U COCTOSHUS TPUCYINA, MPEXKIE BCETO, IIIaroiry
[33:25].

[Ipy yCTaHOBJIEGHHWM CEMAaHTUYCCKUX CBs3ell cloB die Spaferei ‘monrue 3abaBbl,
pasBneuenus’, die Streiterei ‘monrue cmnopwl’, die Bdckerei ‘nekapus’ P.3. MypscoB BHIUT
BO3MOKHOCTh COOTHECEHHS HMX KaK B CTPYKTYpHOM, TaK M B CEMaHTHYECKOM IUIaHE CO
CIICIYIOIMMH OJHOKOPEHHBIMU CIIOBAMH, COOTBETCTBEHHO: der Spafi ‘miyTka’, spafien ‘IIyTHUTSH’,
der Spafer ‘mytHux’; der Streit ‘cniop’, streiten ‘crioputs’, der Streiter ‘cnopinuk’,; der Bdcker
‘mekapn’ , backen ‘meun’. B kauecTBe KpHTepues ONpeeNeHUs HANPABICHUS TPOU3BOJHOCTH OH
MpearaeT paccMaTpUBaTh CyObEKTHO-00bEKTHYIO XapaKTEpUCTUKY TJaroiia, KOTopas, Kak BUIHO
W3 MPUBEJCHHOTO MPUMeEpa, HATIISITHO BCKPBIBACTCS TIPU TpaHC(HOPMAIUK 3HAUCHUS TPOU3BOIHOTO
cinoBa die Sdttlerei ‘mopHasi MacTepckasi’: OHO COOTHOCHTCS cO clioBamu der Sattel ‘cemno’, der
Sattler ‘IOPHUK’ M HE MOXET COOTHOCHUTHCS CO CIIOBOM satfeln ‘cennaTh’, T.K. HIOpHAs MacTepcKas
- MECTO, TJie U3rOTAaBIMBAIOT CeIa, @ He MEeCTO, I/ie cetaroT jJommanaei [19: 119-120]. B apyroit
CBOCH paboTe aBTOp CTaBUT O] COMHEHHWE mno3unuio B.Dnsiiniepa, KOTOPHIH OTHOCHT
CYLIeCTBUTENbHBIC die Bdckerei ‘mekapus’, die Druckerei ‘neuaTHass wmactepckas’ ¢
OJTHOKOPCHHBIMH Ha3BaHUAMHU JHILl der Bdcker ‘niekapsw’, der Drucker ‘TiedaTHUK’, a HE C TJIarojJaMu
backen ‘neuw’, drucken ‘meuatatps’. [1o ero MHeHUIO, TpaHC(HOPMAIIMOHHBIC HHTEPIPETAIINN THITA
"Druckerei, die Anstalt, in der gedruckt wird" oObsAcHSIOT Oosiee OIM3KYI0 CEMaHTHUYECKYIO CBS3b
MPOU3BOAHBIX C IJIAr0JIbHBIMM OCHOBaMHU, 4eM ¢ CyOCTaHTUBHBIMH [20:40].

13781:11)1188

1.HampaBienrie MOTHBAalMKM OT TJaroia K HWMEHH CYIIECTBUTEILHOMY ONPEACISIeTCs
OJTHO3HAYHO TPU PACCMOTPEHUU MPOU3BOJAHBIX UMEH, 00pa30BAHHBIX MO MPOAYKTHBHBIM MOJICIISIM |
cyOcTaHTHBallMK WH()UHUTHBA, B CIy4asx HKCIUTUIMTHOTO CIIOBOIPOHM3BOJCTBA, NMPH HAIMYWH
CIIOBOOOPA30BATENbHBIX ()OPMAHTOB, a TAKKE MPU HAJTMYNH BHYTPEHHEH (IIEKCHH B COCTABE HMEHH
CYIIECTBHTEIBHOr0, Onarogapsi KOTOpOW JaHHOE MM MOXKET COOTHOCHTBCS C OIHOM W3 (opm
rJIarojia, Wi MO MPUHIWIY: ecar MMs 00O3HayaeT ACHCTBHE WIIM MPOIECC, OHO Opa3oBaHO OT
riaromua.

2.Yder ¢(akToB IMAXpOHMHM B paMKaxX CHHXPOHHOTO WCCIICIOBAaHHS MO3BOJIIET TOYHO
ONPEIETUTh MPOUCXOKICHHE CIIOBA W YCTAHOBUTH COOTHOIICHWE CMBICIOBBIX KOPpEISIUil B
MPOU3BOJIHOM U TIPOHU3BOAAIIEM CIIOBAX.

3.CeMaHTHYECKHI AacleKT YCTaHOBJICHHUS HAlpaBlieHUs TPOU3BOTHOCTU CIOXKHEE, YeM
CTPYKTYpHBIH. bombmmas CIOXHOCTP B CEMAaHTHYSCKOM IUIAHE SIBISIETCS KPUTEPHEM MPH
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YCTAHOBJICHUM HAIIPAaBJICHUS MOTHBAIlMM OT MEHEE CJIIOKHOTO K 0O0Jiee CIOKHOMY: OOBSCHEHHE
CEMaHTHKH MPOU3BOAHOI0 UMEHHU JTAETCsI Uepe3 OTHOKOPEHHOH TJIaroll.
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